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PREFACE 


The Japanese writing system is so different from the English alphabet that 
written Japanese may seem to be more complicated than it really is. Actually, 
Hiragana symbols, which comprise the basis of Japanese writing, are not dif- 
ficult to learn. By using this workbook as a study guide, the student should be 
able to learn all the Hiragana symbols easily, in a relatively short time. 

This workbook is specially designed and organized so that the beginning 
student, who is studying Japanese as a foreign language, can learn Hiragana 
through self-study, without the aid of an instructor. Each section contains suf- 
ficient explanation and exercises to enable students to study and practice on 
their own until proficiency has been attained. Consequently, the use of this 
workbook will eliminate the need for extensive writing drills in class. The 
class time can then be utilized more effectively for matters that require the 
presence of an instructor, such as question-and-answer type oral drills. 

This book is composed of four chapters: chapter 1 introduces the forty-six 
basic Hiragana and the sixty-one modified symbols which are derived from 
them. Chapter 2 explains how to write words using Hiragana symbols. 
Chapter 3 shows how to write sentences, and chapter 4 contains review exer- 
cises. The derivation of Hiragana is presented in Appendix B. 

In learning any foreign language, it is important to place equal emphasis on 
the four skills: hearing, speaking, reading and writing. Therefore, it is an 
essential prerequisite to become very familiar with Hiragana for the eventual 
mastery of Japanese. The student will find that diligent use of this workbook 
will be of great benefit in the quest for proficiency in Japanese. 


Throughout this workbook, the Modified Hepburn System is used, for the 


most part, to Romanize Japanese words and sentences. This widely used 
system comes the closest to representing the correct Japanese sounds and 
facilitates learning Japanese pronunciation. It is also known as the Hydjun, 
or standard, System. (The original Hepburn System is no longer used, so 
references to the “Hepburn System” actually mean the Modified Hepburn 
System. The two are nearly identical, differing in only a few points.) 

I would especially like to thank Barry Schilberg, who reviewed the man- 
uscript and gave me invaluable suggestions from a student’s point of view and 
patiently did the typing and detailed drafting work. He also assisted in the 
construction of the Hidden Word Puzzle in chapter 4. 

I would also like to express my gratitude to my dear friend Virginia Newton 


for her help in editing the final text. 


HOW TO WRITE SYLLABLES 


The Japanese writing system consists of three types of symbols: Hiragana, 
Katakana and Kanji. Hiragana and Katakana (both of which are referred to 
simply as Kana symbols) are phonetic symbols and represent pronunciation, 
whereas Kanji are Chinese characters which have been assimilated into the 
Japanese language and express ideas or concepts. Because the Kana symbols 
are phonetic and represent pronunciation, they are somewhat similar in 
usage to the letters of the English alphabet. But Hiragana syllables constitute 
a syllabary, rather than an alphabet, and the same phonetic symbol always 
represents the same sound or combination of sounds, and vice versa. (In 
English the thirty-eight simplest sounds are represented by only twenty-six let- 
ters of the alphabet, so there is far less than one-to-one correspondence be- 
tween symbol and sound. E.g. I, eye, by, buy, tie, etc.) 

Hiragana and Katakana have their own unique functions. Hiragana 
underlies the basic structure of the writing system, whereas Katakana is 
limited in its usage to words of foreign origin, names of animals and plants 
and the like. 

Hiragana is curvilinear in style and is considered by some to be harder to 
write than Katakana. For this reason, young children are sometimes taught 
Katakana before Hiragana. However, Hiragana, being more basic, should be 
learned first. Katakana can be introduced later. 

One of the characteristics of Kana is that the symbols are syllabic symbols, 
which means that one Kana represents one syllable. There are five types of 
syllables in the Japanese language: 


1. Five basic vowels: [a], [i], [u], [el], [o] 


2. Consonant or semivowel + vowel: [na], [ki], [yu], etc. 

3. Syllabic consonant: [n]/[m] 

4. Any consonant other than [n]/[m] when followed by another iden- 
tical consonant: e.g. zasshi, gakkoo, etc. 

5. A contracted syllable: [ki] + [ya] = [kya], [chi] + [ya] = [cha], etc. 

In the following sections of this chapter, the Hiragana symbols will be in- 
troduced, each one representing a syllable of one of these five types. 

But before introducing the Hiragana, it is essential to point out the general 
rules for writing them. 

First, it is important to memorize the correct stroke order (the sequence for 
writing the individual strokes of each symbol). The general rule for stroke 
order is left to right —> and top to bottom J. 

Second, there are three different ways to end a stroke. These are called 
tome, hane and harai. Tome means “stop,” so you must bring the pen or pencil 
to a complete stop and lift it off the paper at the end of the stroke. The tome 
ending is indicated by a period placed close to the last stroke in the following 


examples: 


are. ~ 3s We 
(flower) (mountain) (house) 


The second ending, hane, means “jump.” Therefore, you end the stroke with 


a reflex tail. This ending is indicated by a check mark Vin the following 


examples: 
v N\ ; 
(tie it dy 
(flag) (persimmon) (this morning) 


10 


The third ending, harai, means “sweeping.” You write this ending by lifting 
the pen or pencil up gradually at the end of the stroke while your hand is still 
in motion. This ending is indicated by a dotted line in the following ex- 


amples: 


s 3 
| N 
, 7 Y 7" Aa d> { | Za 
2 a Zz o * zx 7 


(home) (road) (osushi) 


You will note that some strokes do not have ending indicators. In these cases 
either the tome or the hane ending may be used. 

On the following page is the complete Hiragana Syllabary. The first section 
of the table contains the forty-six basic symbols. The second and third sec- 
tions contain the three forms of modification: dakuon, handakuon and yoon. 
Dakuon are syllables with voiced consonants, handakuon are syllables with 
semivoiced consonants, and yéon are contracted syllables. 

After familiarizing yourself with the syllabary, turn to page 13 where you 
can begin learning Hiragana one group at a time, studying the text and doing 
the appropriate exercises. Each successive group of exercises includes Hira- 


gana symbols from previous exercises. 


ll 


TABLE I: HIRAGANA SYLLABARY 
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THE FIRST GROUP OF 10 
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The 46 Basic Hiragana 


First Group 

As shown on the previous two pages, the first group of ten Hiragana con- 
sists of the five basic vowels, [a], [i], [ul], [e], [0], and five syllables combining k 
with these vowels: [ka], [ki], [ku], [ke], [ko]. Practice writing the symbols over 
and over again until you have learned them, and then do the following exer- 


cises. 


Exercises 


A. Fill in each space with the appropriate Hiragana to make words. 


1: (oh) Dae = < (to place) 9. __ (hair) 
a a () ke 

2. = (good) 6. yo) _ yy \ (red) 10._ sv \ (carp) 
i i ka ko 

3. UV) (speak) 7. #) (persimmon) 11. (shell) 

u ki ka i 

4 (yes) 8. vu) (go) 12. (moss) 

e e ku ko ke 


B. Write the following words in Hiragana. 


1. au (meet) 6. aki (autumn) 11. oi (nephew) 
2. ie (house) 7. ike (pond) 12. kikai (machine) 
3. ueki (potted plant) 8. kiku (hear) 13. kuki (stem) 
4. oka (hill) 9. koe (voice) 14. ika (squid) 
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5. kau (buy) 10. eki (station) 15. aku (to be open) 


. Read the following words and write them in Romanized Japanese. 


1. OV (red) 7. DS $y (face) 

2. HEV (luc) 8. ITV» 2 (practice) 
5. SCY FS, :H0) 9X9 HHS» (big) 

4. A (top) 10.2 2 here) 

5. HH) (many) 1. B® VY dove) 

6. O. < (write) 12. Z AY Ss (artist) 


THE SECOND GROUP OF 10 
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Second Group 


The second group of ten Hiragana combines s or t with the basic vowels to 


form the syllables: [sa], [si], [su], [se], [so], [ta], [ti], [tu], [te], [to]. In the case of 


[si], [ti] and [tu], the pronunciations are closer to [shi], [chi] and [tsu], respec- 


tively, and they are thus represented in the Modified Hepburn System refer- 


red to in the preface and given in its entirety in table I on page 12. Therefore, 


[shi], [chi] and [tsu] are used throughout this book rather than [si], [ti] and 


[tu]. 


Exercises 


D. Fill in the blanks with the appropriate Hiragana to make words. 


1. bh ___ (morning) 5. 2 (there) 
sa sO 
2. & __ — (lee) 6. A) _____ (song) 
3. VY ____ (chair) 7. (father) 
su chi chi 
4, x (seat) a x (moon) 
se tsu 


E. Write the following words in Hiragana. 


1. kesa (this morning) 


2. keshiki (scenery) 


3. seito (student) 


4. ashita (tomorrow) 


5. soto (outside) 


6. chikai (near) 


7. suki (liking) 


8. katei (home) 
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9. 


10. 


11. 


12. 


10. 


11. 


12. 


(hand) 
te 
(door) 
to 
K ___ (grass) 
sa 
v\ ___ (thread) 
to 


. tsukue (desk) 


sukoshi (a little) 


chiisai (small) 


ototoi (day before . 
yesterday) 


F. Read the following words and write them in Romanized Japanese. 


I b xl L (osushi) 
Be Ne ane 


Nr 


(sweets) 


we 


7 F (house) 


a 


ke 7 (shoe) 


5S b % (over there) 


6. t¢ M+ vu (world) 
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7. FS UT (osake) 
8. ¥ (Fv) lock) 
9. fz DO VN (high) 
10. & TD (eubway) 
11. HS X (umbrella) 


12. b> VY (hot) 


THE THIRD GROUP OF 10 


Third Group 


In the third group of ten Hiragana, n and h are combined with the basic 


vowels to form syllables, but there is one exception to this rule. These ten 


Hiragana are romanized as follows: [na], [ni], [nu], [ne], [no], and [hal], [hi], 


[fu], [he], [ho]. As you can see, the exception is the syllable [fu]. This change 


from h to f is necessary because the correct pronunciation (lips unrounded) 


produces a sound closer to the English [f] than to [h]. You should learn this ex- 


ception well to avoid errors in pronunciation. 


Exercises 


G. Fill in the blanks with the appropriate Hiragana to make words. 


ee A Bs (Kana) 5. (that over 9.  (unskillful) 
na no there) he 
2. (meat) 6 ___ 2 (box) 10. (star) 
ni < ha ho L 
3. ¥ (silk) 7. Y% (people) 11. ___ (flute) 
nu hi fue 
4, > (cat) 8. _______ (boat) 12; (flower) 
ne une ha na 


H. Write the following words in Hiragana. 


1. nani (what) 


2. naka (inside) 


3. kuni (country) 


4. ani (older brother) 


7. 


10. 


hane (wing) 


. ane (older sister) 


. sono (that) 


hanashi (story) 
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13. hisui (jade) 


14. fukai (deep) 


15. futsuka (2 days) 


16. heiki (don’t care) 


5. nishi (west) 11. hatsuka (20th day) 17. hoka (other) 


6. nuu (sew) 12. hikui (low) 18. hone (bone) 


I. Read the following words and phrases and write them in Romanized 


Japanese. 


1. b t rhe (you) 8. (ft es (star) 
25 VaW<) (dog) 9. Aowit tr (red flower) 


3. bit L (chopsticks) 10> ft Xv V5 L (slender leg) 


$e INTE: D) 1 Bur Svrude Ag (mall 
boat) 
5. 12 OV \ (2nd floor) 12 ANGE ’ fe (poorly painted 
picture) 
6. bB 2* A) (money) 13. it Maa) tt n> (in a box) 
770A 7D 14. x TAY (a person 
one likes) 
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THE FOURTH GROUP OF 8 


sa 
iia 
{> 
O 
f 
x0 


x 


rl lS 


25 


26 


Fourth Group 

In the fourth group of eight Hiragana, m and y are combined with basic 
vowels to form syllables. These are Romanized [ma], [mi], [mu], [me], [mo], 
and [yal], [yu], [yo]. You will note that there are only three symbols in the y 
subgroup. The other syllables, [yi] and [ye], do not exist in modern Japanese 


and can be considered duplicates of [i] and [e], respectively. 


Exercises 


J. Fill in the blanks with the appropriate Hiragana to make words. 


1. + (town) 7. pay (hot water) 13. < (cloud) 
ma yu mo 
2. (ear) 8. r (read) 14. A) (roof) 
mi mi yo ya 
3. (drink) 9. Vv (now) 15. 2» (floor) 
mu ma yu 
Ae ace (rice) 10. 5 (sea) 16. v ¥ (good) 
me mi yo 
5. (peach) 11. 4 (reside) 17. bb J (snack) 
mo mo mu ya 
6; °<\ (room) 12. ") (plum) 18. L (front) 
ya me ma 


K. Write the following words in Hiragana: 


1. semai (narrow) 9. tsutsumu (wrap) 17. yasumi (holiday) 


2. atama (head) 10. mukashi (long ago) 18. yasashii (easy) 
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3. shima (island) 
4, “es (sweet) 
5. imi (meaning) 
6. michi (road) 
7. mise (store) 


8. nemui (sleepy) 


11. 


12. 


14. 


15: 


16. 


tsumetai (cold) 


mei (neice) 


. itsumo (always) 


kimochi (feeling) 


motsu (hold) 


hayai (fast) 


20. 


21. 


22. 


23. 


24. 


. oya (parent) 


yume (dream) 


yukai (pleasure) 


yuuhi (setting sun) 


yoko (side) 


kayou (commute) 


L. Read the following words and write them in Romanized Japanese. 


1. + v4qz = (every day) 


; ne ia x (name) 


re 


Qo 


4. DO & (paper) 


; U + (spare time) 


5. id ed Sh (tatami) 


6. Ap WZ (all) 


14 


— 
(oe) 


28 


13. YO v1 (cheap) 


GX SE Cukiyaki) 
7 oye vp (winter) 


. ¥p = (snow) 


: a v \ (strong) 


Soe By Ap (calendar) 


fore gd Sy. A old) 
: a: cl 2) (daughter) 
; h ® (rain) 


10. 4 t J) (kimono) 


loc) 


\o 


11. M*v 14 A (shopping) 


12. P + (mountain) 
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4 £ thorse) 
(LS Ap (cissors) 

. APS V1 (vegetables) 
-t) LU insect) 
IDE D  aggage) 


: tt x YD (petroleum) 


THE FIFTH GROUP OF 8 
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Fifth Group 

As shown on the preceding two pages, there are eleven symbols in the 
fifth group of Hiragana. However, as was the case with the fourth group, 
there are some duplicated syllables that were introduced earlier, so you only 
need to learn eight new symbols in this group. These are explained as follows. 

The first five symbols combine r with the basic vowels to form syllables: 
[ra], [ri], [ru], [re], [ro]. The pronunciation of the Japanese [r] deserves careful 
attention because it produces a sound not found in English. It might be con- 
sidered a cross between [r] and [I]. This sound is articulated by saying [r] while 
lightly touching the ridge behind the upper teeth once with the tip of the 
tongue, producing a flap [r]. This contrasts with curling the tip of the tongue 
back to produce the retroflex English [r]. 

The next, or sixth, symbol represents the syllable [wa], a combination of 
the semi-vowel [w] and the vowel [a]. The syllables [wi], [wu], [we] and [wo], 
which would be expected to complete this series, do not exist in modern 
Japanese. The first three can be considered duplicates of the vowels [i], [u] and 
[e]. The seventh symbol % is pronounced 0, just like the vowel $° [ol]. 
This symbol # has a unique grammatical function, which will be explained 
later. Occasionally, you may come across the old symbols, ~g and A ; 
these are pronounced as [i] and [e], respectively. Because these symbols are 
not used in modern Japanese, you do not need to learn them. 

The last (eighth) symbol in the fifth group represents the syllable [n]/[m]. 
The exact pronunciation of this symbol is dependent upon the phonetic 
context in which it occurs. The two pronunciations of the symbol A, are 
equivalent to either the English [n] or [m]. It is pronounced like [m] when it 
precedes [b], [m] or [p], and it is pronounced like [n] in all other cases. It is im- 
portant to note that [n]/[m] is a syllable in itself and is different in this respect 
from the consonants [n] and [m] which, when followed by vowels, form other 
syllables, ie., [na], [ni] . . . [ma], [mi] . . . and so on. 

It is also important to know that the syllabic consonant [n]/[m] never 


begins a word, nor is it ever used consecutively. 
32 


Exercises 


M. Fill in the blanks with the appropriate Hiragana to make words. 


1. (sky) 4. 2 (this) 
ra Te 

23 % ___ (forest) De b ____ (white) 
Tl TO 

3. (< ___ (spring) 6. ($ ____ (book) 


TU n 


N. Write the following words in Hiragana: 


1. tera (temple) 6. miru (see) 


2. kirai (disliking) 7. rekishi (history) 
3. tsuri (fishing) 8. kare (that man) 
9. hiroi (wide) 


4. tonari (neighbor) 


5. karui (light in weight) 10. ushiro (back) 


7. D\ ___ (river) 
wa 

8. € ___ (that) 

9 KM ___ (bird) 


ri 


11. kaiwa (conversation) 


12. wakai (young) 


13. minna (all) 


14. ammari (not very) 


15. kantan (simple) 


O. Read the following words and write them in Romanized Japanese. 


C aes) 10. 
2 > 3 (dish) 11. 
3. rf ') (needle) 12. 
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< Av. (black) 
(yellow) 


%yiAy 


yx A) (place) 


4, b 4) (ant) 
5. bn Y) (end) 


6. Uh v4) (noon) 


Ni 


. £ A (night) 
: y) a (that over there) 


joe) 


\o 


/ FAC (pretty) 
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13. 


14. 


15. 


17. 


18. 


Dk<l o 
DAV vd (cute) 
AB wv (bad) 

T A & (weather) 
JKC Ky (driving) 


ak tin ZY (woman) 


Dakuon and Handakuon 


Dakuon 

The three voiceless consonants, [k], [s] and [t] have voiced counterparts, 
and these are called dakuon. The voiced counterpart of [k] is [g], [s] is [z], 
and [t] is [d]. ([b] and [p] form a pair, too. See page 39.) The symbolic represen- 
tation to indicate voicing of these consonants in Japanese is very systematic. 
Two abbreviated strokes are added at the upper right corner of each symbol. 
For example, you may recall that [ka] is represented by 2% , so [ga] is OY, 
[ki] is 4 , [gi] is x8 , and so on. 

It is important to note that the voiced counterparts of LU (shi) and = 
(chi), which are VU (ji) and 3 (ji), respectively, are pronounced the same. 
Likewise, the voiced counterparts of + (su) and —D (tsu), which are > . 
(zu) and ->" (zu), are pronounced the same. 

In answer to the question of when to use one or the other, we can say that 
in modern Japanese, [9 (ji) and __ (zu) are most commonly used. 
However, . (ji) and >” (zu) are still used occasionally, but only in the 


following cases. 


1. In a compound word in which the original syllable was 38 (chi), but 
the consonant became voiced as the result of compounding and a euphonic 


change, for example: 
(t tr (nose) + + (blood) —> (t me tL (nosebleed) 
~ (small) + DD SZ (package) > 2 D°D ZX (postal package) 
DAY (can) + D # (4 ) (cram) > 04%" #) (canned food) 
2. Ina word in which (chi) and -> (tsu) repeat themselves, but the 


second pe (chi) and D> (tsu) are voiced due to a euphonic change, for ex- 


ample: 
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+t Let) (to shrink) 
tatty (near future) <— a= Dr (vr 


20° (continue) 


) (near) + - D*(v) (near) 


> X (monthly) <— > X (month) + —> X (month) 


Exercises 


~~ 


P. Fill in the blanks with the appropriate Hiragana to make words. 


1: q. Vv \ ___ (movie) 13. tr (puzzle) 
ga 20 
2. Os (key) 14. OG (body) 
gi da 
3. UN % _____ (hurry) 15. b _____ (map) 
gu wu 
4, b U\ —__ ~ (next month) 16. 2 (arm) 
ge de 
5. (afternoon) 17. HW (which one) 
go go do 
6 AY yj (decoration) 18. X (buckwheat noodles) 
za ba 
, 
ee: (spoon) 19.4 (shrimp) 
ji bi 
8. # (taste) rane 4 AL (letter) 
ji ga 
9, AS (number) 21. Y% (jump) 
zu bu 
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10. - (water) 22. 

Pa 
11. CA (by all means) 23. 

ze 

ie TY (why) 24, 

ze 

Q. Write the following words in Hiragana. 

1. kagami (mirror) 9. Eigo (English) 17. 


2. kagaku (science) 10. 


3. hagaki (post card) 11. 


4. gin (silver) 12: 


5. uwagi (coat) 13. 


6. nugu (undress) 14. 


ni 


8. kongetsu (this 16. 


month) 


. oyogu (swim) 15. 


shigoto (work) 18. 


fukuzatsu (compli- 19. 


cated) 


jikan (time) 20. 


jibun (self) 21. 


zuibun (considerably) 22. 


zeikin (tax) 23. 


daiji (importance) 24. 


< ___ (nail) 
gl 


A __ (wall) 
b 


e 


+ ____ (window) 
di 


O 


denki (electricity) 
tokidoki (sometimes) 
kotoba (word) 
bangohan (dinner) 
hanabi (fireworks) 
asobu (play) 

benri (convenient) 


obon (tray) 


R. Read the following words and write them in Romanized Japanese. 


1 ON < t# vv (student) 


37 


15. @* t&" (wind) 


~ Vi @* 2 (how) 16. BY %" & (family) 


. tf PY vY (long) 17. To vsAN KX (ollege) 

. 1 AY AQ (glasses) 18. T° Ky 4) (telephone) 
ae Se leaght alde) Ider de Galneces 

1K M4 (lively) 20. vo 4& fe ~(who) 

. F< (oon) 21. 2 LB (child) 

; (F Ae Slay) 22. Dr 1d" AY (briefcase) 


ts ae? (Japanese language) 23. kage 04 er er (this evening) 


. KS Ginza) 24. YP Ue (finger) 

. 2*>4£ U (Chinese 25. LAN XK (newspaper) 
characters) 

‘ 7 7,0) Ly (what time) 26. v3. \ A, (inconvenient) 

mb <_ 74> (quiet) 27. WEA Sv (dwarf tree) 

"KL 39 (whole) 28. TA To Y (left) 
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Handakuon 

Handakuon are the syllables beginning with p, which is the semivoiced 
counterpart of b. (See page 12.) This type of symbol is indicated by a little cir- 
cle instead of two abbreviated strokes at the upper right hand corner of the 
syllables that begin with h, namely, id, th, i, ~, LE. 

As you may recall, the pronunciation of, 3 xis represented by [fu], because 
this denotes the correct pronunciation better than [hu] does. There is no cor- 
responding change in the pronunciation of syllables that begin with p. These 
are pronounced like [pal, [pi], [pul, [pe], [po]. (Likewise, as seen in the 


previous section, there is no change in the syllables beginning with b.) 


Exercises 


S. Write the following words in Hiragana. 


1. parapara (pitter patter) 5. pachipachi (crackling) 
2. pikapika (flashing) 6. pinpin (lively) 

3. pekopeko (cringe) 7. potopoto (dripping) 

4. paripari (with a crunching sound) 8. patapata (flapping) 


T. Read the following words and write them in Romanized Japanese. 


lL LA it VY (worry) 5. b Ay 8% (musical notation) 
2. OYA. IX v (toast) 6. * AX AY vicinity) 
3: a wv, iw 2 (pencil) Us (PAL ie by (with a bang) 
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4. °€ ks b (tempura) 8. es Ke Lt (walk) 


Yoon 


The thirty-six contracted syllables consist of twenty-one basic yoon plus 
twelve where a consonant becomes voiced and three where a consonant 
becomes semivoiced. 

All of the symbols that represent consonants combined with the vowel [i] 
(as shown in sections 1 and 2 of table I on page 12) make yOon (contracted 
syllables) when followed by [ya], [yu] or [yo]. Thus, [ki] + [ya] becomes [kya], 
[ki] + [yu] becomes [kyu] and [ki] + [yo] becomes [kyo]. The complete list of 
these contracted syllables can be seen in section 3 of table I. Note that the 
Hiragana representation of each of these syllables is made with a full-size 
Hiragana and a half-size [ya], [yu] or [yo]. All of the consonants form this 
combination in one of the three following ways. 

. Gameaane) 4 y 4 Maw 

eg. KI( % ) + YO( £) 


K@MYO( 3g), as in the kyo of kyonen (last year) 


As indicated, in writing [ki] and [yo] together in rémaji to form one syllable 
[kyo], you always delete the letter i in the first syllable: K() YO —> KYO. 
Note that this KYO contrasts with the word KIYO (contribution). There are 


many similar cases. 


C(onsonants) V(owels) 
te Gene) Fe TAG 


eg. CHI( & ) + YA(*P) 


CH(D)(Y)A ( is 4), as in the cha of ocha (tea) 
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As indicated, pronouncing [chi] and [ya] together to form one syllable [cha] 
results in the deletion of the vowel [i] in the first syllable and the [y] in the se- 


cond syllable. The same deletions are made when writing romaji. 


3 C(onsonant) i V(owels) 
, J A,U,O 


eg. JIC U )+YU( vp ) 
Sa 
JM YU ( Uw ), as in the ju of shinju (pearl) 


As indicated, in combining [ji] and [yu] to produce the syllable [ju], the vowel 
[i] and the [y] are deleted. 


Exercises 


U. Fill in the spaces with the proper contracted sounds to make words. 


1 Kat A (passenger Dag et Le (author) 
kya boat) cho 
2. 4 2» (vacation) 10. 9) Ow & (matric- 
kyu nyu ulation) 
3. y (distance) 11. < (100) 
kyo hya 
4. CR (streetcar) 12. € (pulse) 
sha mya 
5 BK (handshake) 13. < WU (abbreviated 
shu rya character) 
6 By (the first) 14. 4 (dragon) 
sho ryu 
de JO A (tice bowl) 15. < (green tea) 
cha Tyo cha 
8. 4 v (caution) 16. L A (photograph) 
chu s 
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V. Write the following words in Hiragana, paying special attention to the 


underlined contracted syllables. 


1. kyakuma (guest room) 8. akachan (baby) 

2. kyuushoku (job hunting) 9. chuusha (injection) 

3. senkyo (election) 10 chokusetsu (direct) 

4. oisha (physician) 11. nyuuin (hospitalization) 

5. renshuu (practice) 12. sammyaku (mountain range) 
6. shujin (husband) 13. kiryuu (air current) 

7. shokuji (meal) 14. miryoku (charm) 


W. Read the following words and write them in Romanized Japanese. 


1. HY X-w & Quest) 11. Bip 2’ & (junior high 
school) 

25 iF A Xp #) (research) 12. a x A (savings) 

3. xy #a AY (last year) 13. Ico [ox h (meow, meow) 


4. CA, Le (train) 14. YP |< yp 7) (import) 


5. Ov Ly (company) 15. Sp Ye < (900) 
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6. Uw r 4: \ ¥ (homework) 16. Cw 4 Ap 4 (with a whistle) 
ts 6 va Ly 7 (next week) 17. Ly 4 AS A (staggeringly) 
8 xy LE AY (library) 18. I) xp ¢ HL * (brief personal 


history) 


9. Exe cl a) (brown) 19. Yep 7 Mite (foreign 


student) 
10. $5 Bw (tea) 20. Yk 0’ Ay (inn) 
X. Fill in each space with the proper contracted syllable to form a word. 
1. < (opposite) 4. t (hindrance) 
gya ja 
2. FI < (beef) 5. (10) 
gyu ju 
3. < a) (refined 6. v1 (woman physician) 
gyo green tea) jo 


Y. Write the following words in Hiragana, paying special attention to the 
underlined contracted syllables. 


1. gyakuryuu (backward current) 6. ningyo (mermaid) 


~ 


2. jinja (shrine) . juusho (address) 


3. nijuu (20) 8. shinju (pearl) 


\o 


4. josei (female) . bijutsukan (art musuem) 
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5. kinjo (neighborhood) 10. gyosen (fishing boat) 


Z. Read the following words and write them in Romanized Japanese. 


1. pe < 44 2 (paradox) 6. XpF ie F (milk) 

2. & Kk (goldfish) 7. WA, xe (patient) 

3. Sp7 Up? (00) 8. OM UE (she) 

4, SL, (300) 9, Zp Up 7 (howlingly) 
5. Up7rUuw7 hisses) 10. UA TERK, (hop) 


44 


HOW TO WRITE WORDS 


Now that you have learned how to write all of the Hiragana symbols, the 
next step is to learn how to use them in writing words. In order to do this you 
must first identify the syllables and then write each one in Hiragana. In other 
words, you write one Hiragana for each syllable, for example: 

a ka i (red) ka mi (paper) tsu ku  e (desk) 
Hh Ov) Or dp ce eee a 
There are several important rules to be observed in writing words. Let us con- 


sider them one by one in the following sections of this chapter. 


Syllabic Consonant [n]/[m] 


As noted on page 32, this syllable, whether pronounced [n] or [ml], is writ- 
ten with the symbol ie . If [n] or [m] is followed by another consonant, or if 
a word ends with [n] or [m], then that [n] or [m] is, without exception, a 
syllable in itself. However, if a vowel (a, i, u, e, 0) follows n or m, then it will 
not be immediately apparent whether it is a syllable or simply one part of a 
syllable. For example, if not correctly written the word ta n’i (unit) might be 
mistaken for ta ni (valley). In such a case, you must know the word by rote in 
order to be able to write it correctly in Hiragana. Do the following exercises to 


become familiar with the syllabic consonant [n]/[m]. 


Exercises 
A. Write the following words in Hiragana, paying special attention to the 
underlined syllabic consonant. 


1. ongaku (music) 5. henji (answer) 9. zembu (whole) 
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2. mon (gate) 6. kin (gold) 10. kondo (this time) 


3. shimpo (progress) 7. genkan (entrance) 11. fuben (inconvenient) 


4. kantan (simple) 8. sampo (walk) 12. gin (silver) 


B. Write the following words in Hiragana. 


1. bungaku (literature) 8. ningen (human being) 
2. nammai (how many sheets) 9. ammari (not very) 

3. sentaku (laundry) 10. benri (convenient) 

4. nannin (how many people) 11. sonnani (not very) 

5. mannaka (center) 12. sensei (teacher) 

6. ninki (popularity) 13. anshin (relief) 

7. komban (this evening) 14. kankei (relation) 


C. Read the following words and write them in Romanized Japanese. 


1. C1ZA 2 (Japanese) 9. Bx, tf (woman) 
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2. (A, % (weather) 10. (£A8% Ay (half) 


3. LAW3\ A, (newspaper) ll. ITZ & (healthy) 

4, Bx (all) 12. AYE'A, (briefcase) 

5. JA-TAY (driving) 13. FIKAL 2 (bookcase) 

6. YA 2” (apple) 14. OSA, LY (Chinese characters) 
7. evi Ay (very) 15. +¢£ Lp (last week) 

8. LAUD (pencil) 16. ALS hemotize) 


Double Vowel [o]+[o] 


Another point which deserves special attention concerns the writing of dou- 
ble o’s (00) (6 in the Hepburn System). When double o’s occur, the second [o] 
syllable is written with an 5 [u] in most cases. The few exceptions to this 
tule should be memorized as they are encountered. (Some of the exceptions 
are given in the exercises that follow.) 

Other double vowels should be written as they are pronounced, as illus- 
trated in the following examples. (Romanization is not completely standard- 
ized; ii and ee are common but both aa and 4 will be encountered. Double u 
is usually 2.) 

o ka a sa n (mother) o ni i sa n (older brother) 


Broadkrz BicwsHK 
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fu u fu (husband and wife) o ne e sa n (older sister) 


Wi da BRASH 


You should also be aware that there are many word pairs which look alike 
except for a repeated vowel in one of them that makes a difference in the 


meaning. Here are a few examples: 


o ba sa n (aunt) o ba a sa n (grandmother) 


o ji sa n (uncle) o ji i sa n (grandfather) 
ie (house) ii e (no) 


yo ji (4 o’clock) yo o ji (business) 


tirid 


ni n gyo (mermaid) nin gyo o (doll) 


Exercises 
D. Write the following words in Hiragana, using 4 for the second [o]. 


1. doozo (please) 4. kinoo (yesterday) 7. booshi (hat) 
2. kyoo (today) 5. kookoo (high school) 8. hontoo (truth) 


3. ginkoo (bank) 6. yooka (8th day) 9. jidoosha (automobile) 


E. Write the following words in Hiragana, paying particular attention to the 


second [o]. 

1. hikooki (airplane) 6. imooto (younger sister) 
2. mukoo (over there) 7. sooji (cleaning) 

3. yooi (preparation) 8. senkoo (major) 


48 


4. Tookyoo (Tokyo) 9. Toodai (Tokyo University) 


5. kooen (park) 10. hoobi (reward) 


F. Read the following words and write them in Romanized Japanese. 


1 Bx 3A (father) 6 £9 F (itis so) 
2. $579 Y (younger brother) 7.%9 % 7 (finally) 

3, SEF WG (goodbye) 8. S47 YL (Kyoto) 

4. V4 9 FO” (ckillful) 9. Uy AVL, (hospital) 
5. NA Sk 7 (study) 10. Yr 2 7 (trip) 


G. The second [o] in the following words is written with B (not with | ) 


Write these words in Hiragana. 


1. ooi (many) 5. Oosaka (Osaka) 9. tooru (pass through) 
2. ookii (big) 6. oodoori (main street) 10. ookami (wolf) 

3. too (10) 7. toori (street) 11. koori (ice) 

4. tooi (far) 8. hoo (cheek) 12. oou (to cover) 
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H. Compare the following pairs of words and then write them in Hiragana. 


1. o ba san (aunt) <> 0 baa sa n (grandmother) 


2. o ji san (uncle) <> 0 ji i sa n (grandfather) 


3. nin gyo (mermaid) <> nin gyo o (doll) 


4. to ri (bird) <> to o ri (street, road) 


5. ie (house) <> ii e (no) 


6. yo ji (4 o’clock) <> yo o ji (business) 


Double Consonants 


Writing double consonants other than [n] and [m] in Kana is very sys- 
tematic and there are no exceptions. Whenever double consonants occur, no 
matter which consonants they are, the first of the pair is always written with a 


half-size [tsu], ie. 2 . Observe the following examples: 


Ni p po n (Japan) ga k ko (school) za s shi (magazine) 
Io IBA B52 5 3S 


The half-size [tsu] => , as used here, almost always symbolizes a time beat of 
the same duration as one syllable. , 

The double consonant [n]/[m] is not to be treated as shown above, but 
rather as a syllable followed by a consonant that is the first part of the follow- 
ing syllable. The first consonant, [n] or [m], is written with the syllabic sym- 


bol Av as shown in the following examples: 


50 


mi n na (everybody) 4 mma ri (not very) so n na ni (not so much) 


ate biR tr 1 


Exercises 
I. Write the following words in Hiragana, paying special attention to the first 


underlined consonant: 


1. ma s shi ro (pure white) 5. sa k ki (a few minutes ago) 
2. ki p pu (ticket) 6. chi t to mo (not at all) 

3. mi t tsu (3) 7. mi k ka (3 days) 

4. ni k ki (diary) 8. i k ke n (1 house) 


J. First divide each word into syllables, then write it in Hiragana. 


1. yottsu (4) 7. kitto (by all means) 

2. atchi (over there) 8. gakki (musical instrument) 
3. ippai (1 glassful) 9. motto (more) 

4. sekken (soap) 10. rippa (wonderful) 

5. isshoni (together) 11. kekkon (marriage) 

6. kitte (stamp) 12. hassen (8,000) 
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Read the following words and write them in Romanized Japanese. 


. 2X52 4 (school) 


r een) 


25 1%°A) (Japan) 


-v SIE KY (1 slender 


object) 


» U5 Vu) (Ist floor) 
. (t- xs 2D. (8 volumes) 


Aoi A (6 slender 


objects) 


: bolf XK (10 slender 


objects) 


. Lolv. (@cupfuls) 
. tt5U'e< (800) 
. £5 0° (4th day) 


.viodiAZ (1 minute) 
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13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


20. 


21. 


22. 


23. 


24. 


P27 8) 
20 s (here) 


s oe 1 (magazine) 


V\5 2 v. (what on earth) 


Vion x 7 (1 volume) 


SS he Bice (10 volumes) 


. (LoIBX @ slender 


objects) 


A> We'vy 6 cupfuls) 
Us Id? vs (10 cupfuls) 
AoW (600) 

HX T (day after 


tomorrow) 


L 72 ix? v. (failure) 


Repetition of Single Syllable 


When Japanese is written vertically and a syllabic symbol is repeated con- 
secutively in the same word, the symbol of repetition \ can be used, as 


shown in the following examples: 


ke > i s 
Ke é 7» x 
a % L . 
J ae 4 L 
Pe f 8 
Hp . L ‘ 
(tatami) (plum) (scarecrow) (bamboo leaf) 


Note that if the second symbol represents the voiced counterpart of the first 
symbol, then the convention for the voiced consonant ¥ applies to the 


symbol of repetition \“ . 


2 & gt 2 
As a 
- < 4 A 
| | | | 
BC ro x 
Roe FG 
fe < i oh 


(composition) (shine) (ink stone) (ripple) 
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There are some cases in which the symbols of repetition may not be used even 
though a word has the same syllables in consecutive order. These exceptions 


are as follows: 


1. If the word is borrowed from another language. (Such words are writ- 
ten in Katakana.) For example, 7 + oi (banana), 77 = “6 
(kokoa, cocoa) 

2. If the syllabic repetition is a necessary part of the conjugation of a 
verb or an adjective. ~\ 7% tr v\ (do/does not write), ® ATT 
(helter-skelter), Df V1_V\_ (cute), kas %\— Fe (was/were 
expensive) 

3. If the word is a compound word. (4p A&R s (nomu + mizu, 
drinking water), 4 ay) _ (sono + nochi, after that), 1 + Ba he 


(ima + made, until now) 


Exercise 


L. Rewrite the following words using the symbol of repetition \ or ¥ 


1 2s 3, 4. 5. 6. 
S y \ 2 ) 
$ wR RB KR ow 
4 th A aa < py 
(peach) (ear) (yes) (mirror) (free) (how) 
7 8 9. 10. 11 12 
vi th : th 2 
i vs # i b x 
x b 72 a, a 
(father) (no) (oh) (seven) (large) (here) 
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Repetition of More than One Syllable 


The repetition of two or more syllables can be indicated as follows. This 


symbol « is used in vertical writing only, and always occupies two writing 


spaces. 

1. 2. 3. 4 

fe ft 8 3 

ss b 6 

¢ v ix 3 

AY L b b 

| | | us 

< v t - 

é / L 

(gradually) (hello) (trembling) (gurgling) 


Note again that if the repeated part has a voiced consonant, you can use the 
convention for the voiced counterpart with the symbol of repetition. Observe 


the following examples: 


> OA OAM AY 
AOD RE Ee HEMI ob 
TTS FREES ERED RES 
a 
Spa fo NS gs 


(from afar) (various) (sometimes) (scattered) (all over) 
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Although these symbols of repetition, \ and < , are no longer used of- 
ficially, they are still acceptable for daily usage. 


Exercise 


M. Rewrite the following words using the symbol < or cs : 


1. 2. 3 4, 
& fe a 5 

2 “K =] ae 
3s rr 70 ty 

L Kn a, 4 * 

(leisurely) (often) (making a special effort) (near future) 

5: 6 7. 8. 
7? VI Y va) 
3 : 2 « 
-—? 

é 3 5 D 

(thoroughly) (vividly) (finally) (various) 
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HOW TO WRITE SENTENCES 


Particles wa, o and e 


Having learned how to write words in Hiragana, the next step is learning 
how to write sentences. This requires that you first learn some conventions 
for writing particles. The three particles that you must learn first are: wa (for 
the sentence topic), e (for direction), and o (for the direct object). 

The particle wa, pronounced just like the syllable [wa], is always written 
with It rather than 4d . The particle e, pronounced like [el], is 
represented by “\ rather than re . The particle 0, pronounced like [o], is 
written with rather than +> . Study the following examples. 


1. Konnichi wa. (Hello.) 
CANES I 

2. Watashi wa seito desu. (I am a student.) 
bey wm texreg. 

3. Doko e ikimasu ka. (Where are you going?) 
VLAAMS s 7 O, 

4. Gakké e ikimasu. (I am going to school.) 
BW Z4N wWEF, 

5. Gakko de nani o shimasu ka. (What are you going to do at school?) 
Moc MER LET 

6. Benkyé o shimasu. (I am going to study.) 


NASI ELE, 


57 


Exercise 
A. Write the following sentences in Hiragana, paying special attention to wa, 
e and o. 


1. Kyo wa ii otenki desu ne. Gakko wa do desu ka. 


2. Omoshiroi desu. Mainichi Nihongo no benky6 o shimasu. 


3. Sore wa kekko desu ne. Gogo nani o shimasu ka. 


4. Toshokan e ikimasu. Soshite hon 0 yomimasu. Anata wa. 


5. Watashi wa kaisha e ikimasu. Soshite shigoto 0 shimasu. 


Punctuation 


In Japanese, the punctuation mark (kutéten) that is comparable to the 
English comma is \_ , and the Japanese equivalent of the English period is 


rr 


o . Quotation marks in Japanese are for writing horizontally, 


| 
and ~ for writing vertically. Note the following examples: 


Mtl TAM GS EKNIEF OY, KAISAIL STL ERNETF. 


(I will eat tempura but Taroo will eat sushi.) 


Te + < Poe 1 a 
RU DSA HL EES. vipaewvs oy BoPsev 
TASC. Birte thas 
(“Good morning, Mr. Tanaka. How are you?” “I am fine, thank you. And 


you?”) 
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When these sentences are written vertically, the punctuation appears as 


follows: 


oj 

Qa? 

SS 
it 


a 
v 
¥ 
“, 
et 
aa ROR S 


ye 


¢ 


< 
wy 
-o 


OME Aa, 
Msaba 

“Pr oy 

Seba Tr ato ot 


2 


rte 
He). Te PRS! 


2 


< Okly SS 


ai 


> 
a4, 


TrarSt st 
ashe 
SAYS 


Pe 


As in English, the rules governing the use of the Japanese comma are not in- 
flexible. It is generally used in those places where it is necessary to avoid 
a misunderstanding in the intended meaning of the sentence. There is no 
Japanese equivalent of the English question mark because the particle ka in- 


dicates a question. 
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REVIEW EXERCISES 


On the following pages are several kinds of exercises designed to give prac- 
tice in using the Hiragana you have now mastered. 

Part A of the exercises shows some of the common mistakes that students 
make when they read and write Hiragana. It is best to review these common 
mistakes before doing the exercises in parts B, C, D and E. 

The two exercises B and C deal with the recognition of Hiragana, and part 
D involves the correction of mistakes in writing. Part E emphasizes the 
writing of Hiragana. You should attempt to do these exercises as rapidly as 


possible without making mistakes. 


60 


A. Common Mistakes 
1. Hiragana that look alike or are often confused with each other: 
a. H b g. A) 
by) re h. (x 
x & ag 
d 3 x i 
e. x eo k. B 
Q jz 1 #« 


wm 


wR & 


2. Hiragana that are often written incorrectly: 


a. # for A» d. dF for 5 
b. > for ¢ e. (4 for (¥ 
c. J for | f. ¥ for cg 
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B. Recognition Exercise 


Find the Hiragana symbol that matches each Romanized syllable written to 


the left of the vertical line. Try to go as fast as you can, avoiding mistakes. 


C. Hidden Word Puzzle 

At the bottom of the page there are forty words written in Roman letters. Try 
to find them in the Hiragana maze. The words may be written from left to 
right, top to bottom or diagonally (left to right only). No words are written 
backwards. Circle them as you find them. There may be other hidden words 


besides those listed. See how many you can find. 


vs 


~Y 
i 


| Oro [S]e 


< 
- 


< 
wy 

% a 
°o 


= 


J yi 


2 


& hse 
OES Is |e] S| Oe] HE 


7 SLs] >] S 
ot 


ma |! 


n 
Ss 
< 
PRE SEI ETS | OL 


at Piss 


o 


Ss 


< 

uy 

zo 
—_— 
BAS I 


Ra) 


7 


Sic 


Sse | OY 
yk 


por 


ray 


Vv 
eaney 


OSS, 


v 


os 


+ . % qt: 

2 “ 2) 

< 1919 

vy it 2) 

HL sie aad oZ 

vp yp [AEB 

> 3 4 

Ges ~ MA ey] 
2 x Yele |e 
va) “~ a eaks, 
x N|b |B 

q) WHE [AY 

2 Ly) % | 

xa < L 

it = a 

tt lv Ide 


SEAS Scr | AS 
AS) RS 

TY | Bt] Oy | de] SS 
Ne 

ASE |S] D, C 
Stan) & 


natsu ojésan = fuyu gakusei hyaku kozutsumi oyogu kyo 
ushiro —ashita aoi jama haru gakko yasai rensha 
umi zehi nebo gyuniku = ocha kind okasan = ryokan 
tegami kyaku  ningyO mydji ryugakusei = ryakuji shigoto _ sayonara 
naka arigato. sakana Nihongo aki kiiroi mae fukuzatsu 
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D. Correction Exercise 


In the following list of words there are some that are written incorrectly in 
Hiragana. Find the mistakes and write the words correctly. 


oN a8 
Example: Nihongo = ee ag 


1. yasashii 4e x Lt? 16. mannaka dit D* 

2. senkyo are hk xy} 17. anshin AA LA 

3. benri NA t) 18. kenkya IK x yp 
ee Ue 

4. jasho ee 4 Vr 19. Tokyo a EB 3} 7 

5. bungaku 34 4A, OVC 20. ryakuji 1) Xp CU 


6. obasan po ee a 21. pachipachi itt Int 


Fase , of, 

7. Nippon JZ /ZAY 22. fukuzatsu org q 2? 
df 

8. masshiro ca 72 bs 4A 23. sammyaku re A ¥ xe .< 


9. chawan Lh DK 24. chokusetsu Se Lita 
a 


\ 


10. hikoki TAZ 35 & 25. ddori beuby 
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11. kyakuma * ae ¢ + 26. chittomo Boy. 4 


12. shimpo 27. keshiki i} EB x 


ai 


v 


13. bijutsukan 28. nytin = pF ie oy 


asian: estes 29. toshokan CLEPOK 


15. josei Ur j teyy 30. ningyo Ja fSE9 


E. Writing Exercise 


Write the following dialogues in Hiragana in the space provided below each 
line. Punctuate the sentences using the Japanese kutéten introduced in this 
book. 
1. Y: “Tanaka-san, konnichi wa.” 

(Good day, Mr. Tanaka.) 


T: “Ah, Yamada-san, shibaraku desu ne. Ogenki desu ka.” 


(Oh, Mr. Yamada, it’s been a while, hasn’t it? How are you?) 


Y: “Ee, okagesamade genki desu. Anata wa.” 


(I’m fine, thank you. And you?) 


T: “Arigatd gozaimasu. Watashi mo aikawarazu desu.” 


(I’m fine as usual, thank you.) 
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: “Sore wa kekko desu ne.” 


(That’s fine, isn’t it.) 


: “Kyo wa ii otenki desu ne. Gakko wa do desu ka.” 


(Today the weather is good, isn’t it. How is school?) 


: “Totemo omoshiroi desu.” 


(It’s very interesting.) 


: “SO desu ka. Nani ga ichiban omoshiroi desu ka.” 


(Is that right? What’s most interesting to you?) 


: “Shinrigaku ga ichiban omoshiroi desu.” 


(Psychology is most interesting.) 


: “Anata no senko wa nan desu ka.” 


(What is your major?) 


: “Watashi no senko wa shakaigaku desu. Anata wa nan no benkyé o 


(My major is sociology. What are you studying?) 


shite imasu ka.” 
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3. 


: “Watashi no senko wa mada kimatte imasen ga, shorai kaikeigaku no 


(My major is undecided, as yet. But in the future I’m thinking of study- 


benky6 o shitai to omotte imasu.” 


ing accounting.) 


: “Tanaka-san, ohayd gozaimasu. Kind wa nani o shimashita ka.” 


(Good morning, Mr. Tanaka. What did you do yesterday?) 


: “Kaimono ni ikimashita. Soshite Nihongo no jibiki o issatsu kaima- 


(I went shopping. Then I bought a Japanese dictionary. And you?) 


shita. Anata wa.” 


: “Watashi wa kaisha e ikimashita. Soshite shigoto o shimashita.” 


(I went to my company. Then I did some work.) 


: “Anata no kaisha wa jiddsha no kaisha desu ne. Uchi kara tdi desu 


(Your company is an automobile company, isn’t it? Is it far from your 


ka ” 


house?) 
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Y: “Tie, sonnani toku nai desu. Kuruma de jago fun gurai desu.” 


(No, not so far. It takes about fifteen minutes by car.) 


T: “Sore wa benri desu ne.” 


(That’s convenient, isn’t it?) 
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APPENDIX A: Quiz Answers 


Correction Exercise (p. 64) 


1 @&LY 11) Comect 21. bib 
2. HAE 12. LAKE 22. &K 0 
3. Correct 13. WCeopPA 23. KAASS 
4, U®ILE 14. ZAR 24. Correct 

5. Correct 15. Urey 25. BREBRY 
6. BILSSA 16. KA ZEA 26. BoER 

7. (OWED 17. Correct 27. Correct 

8. Correct 18. DA Xe 28. IZM®IWA 
9. bebA 19. £5%k4 29. &ELEDA 
10. OFA 20. Correct 30. ITA ¥XEF 


Writing Exercise (p. 65) 


LY: TetemSA, CAR dit | 
T: THD, PEK SA, LIES< CHh, BUVAETCTAY I 
Y: TRA, BHOWUSEC VAXCH, Hrekito J 
T: [H0RLS CRWETF. beKLE HVPDSTC CH. 
Y: [hii Joc a Crh. 
2. T: PRES WW BTAR CHA. Borji LI CHA] 
Y: [ETH BELAWTCT.] 
T: [£5 CHD. RIED WSITARBELAW CTA J 
Y: FLADB<KB wWbITA BELAWCH.J 
T: [SeEO PATIL RACH] 
Y: [beELO HATE Lemwas< Gt. dRKIL RAO 
AVELFE UT WETD.] 
T: TbkKULO #A CSIR EK FET LWERAD, LEG bW 


DUTWDBL OD ALZESR LeEWE BEOT WET] 
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3. Y: Tieve@ SA. BLES CRVED, FOSIL ie LELED. | 

T: [OWED WRELE. ELT KIEATO CUE Wok d 
PWELo HRCI 

Y: [be lik DWLEN WEELE. ELT LOL LL] 

T: [HREO PWLSIE VEALED PWLEGHh. 5b 
EBW CTD J 

Y: Pwr, CARI ERS Heed, C4EC 
U5 TERA CSW CT] 

T: [thik ~L9 Ch. 


APPENDIX B: The Derivation of Hiragana 


Both Hiragana and Katakana were derived’ from Kanji. Hiragana are very abbreviated, 
cursive forms of Kanji characters, whereas Katakana were formed by selecting par- 
ticular elements. For example: 


Hiragana Katakana 


Bo Bb hg A 
As 3 7 WY in ae 


The forty-six basic Hiragana are listed below in their usual order, in vertical rows 
beginning at the upper right. This is the same as the Hiragana Syllabary on page 12. To 
the right of each symbol is the Kanji, the Chinese character, from which it was derived. 
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ies 


Sly Se 


SE )om | BF 


VAS 


x 


Vit& 


HQKR 


LA 


5 


ee 


re | \F af 


ABR 


OF 


ee 


ie a 


be 


A #a 


LA 


it Ke 


a Ss 


CA bo 


DA 


3\AR 


Myx 


Nef 


ER 


$4 


ILPA 


ca 


PLOUU 


ne 
LET’S LEARN KATAKANA 

Paperback, 210 x 276 mm, 88 Pages 

ISBN 0- 87011- 719-X 


JAPANESE FOR BUSY PEOPLE 


Revised Edition > 

Volume I— = Volume II —— = 

aText = Text 

Paperback, 182 x 257 mm, 232 pages Paperback, 182 x 257 mm, 288 pages 

ISBN 4-7 700- 1882- Yi] ISBN 4-7700-1884-3 

= Text Kana Version = Three Cassette Tapes 

Paperback, 182 x 257 mm, 256 pages Total 200 minutes 

ISBN 4-7700-1987-4 ISBN 4-7700-1885-1 

= Three Cassette Tapes 

Total 120 minutes Volume III 

ISBN 4-7700-1883-5 

= Two Compact Discs , = Text : ie 

Total 120 minutes Paperback, 182 x 257 mm, 248 pages 

ISBN 4-7700-1909-2 ISBN 4-7700-1886-X 

= Workbook = Three Cassette Tapes 

Paperback, 182 x 257 mm, 184 pages Total 200 minutes 

ISBN 4-7700-1907-6 ISBN 4-7700-1887-8 

= Workbook Two Cassette Tapes 

Total 100 minutes 

ISBN 4-7700-1908-4 

= Japanese Teacher’s Manual 

Paperback, 182 x 257 mm, 160 p pages 

ISBN 4-7700-1906-8 
KODANSHA’S FURIGANA KODANSHA’S FURIGANA 
JAPANESE-ENGLISH DICTIONARY = ENGLISH-JAPANESE DICTIONARY 
Vinyl flexibinding, 128 x 182 mm, 592 pages Vinyl flexibinding, 128 x 182 mm, 728, pages 
ISBN 4-7700-1983-1 ISBN 4-7700-2055-4 
KODANSHA’S ROMANIZED KODANSHA’S POCKET ROMANIZED 
JAPANESE-ENGLISH DICTIONARY JAPANESE-ENGLISH DICTIONARY 
Vinyl flexibinding, 128x182 mm, 688 Pages Paperback, 105 x 148 mm, 480 pages 
ISBN 4-7700-1603-4 ISBN 4-7700-1800-2 
KODANSHA’S COMPACT KODANSHA’S POCKET 
KANJI GUIDE KANJI GUIDE 
Vinyl flexibinding, - 128 x 182 mm, 928 pages — Paperback, 105 x 148 mm, 576 pages 
ISBN 4-7700-1553-4 ISBN 4-7700-1801-0 


sn eniiceeeriaeemimeemiaediemmemmmemmemminmmmmmmmemmemmammeee=teee eae = 
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0870°11 
ISBN 0-87011-705-2 
ISBN4-7700-1209-8 C0081 P1 


